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GB Some parts are made to detach if excessive force is applied and are designed 
to be reattached if separation occurs. Adult supervision may be necessary for 
younger children.

F Certaines parties ont été conçues pour se détacher si une trop grande contrainte 
est appliquée. Si elles se séparent, vous pouvez les réattacher sans problème. La 
supervision d’un adulte peut être nécessaire avec les jeunes enfants. 

D Einige Teile wurden so konstruiert, dass sie sich bei übermäßiger Krafteinwirkung 
lösen. Diese können aber problemlos wieder angebracht werden. Bei jüngeren 
Kindern ist evtl. eine erwachsene Aufsichtsperson erforderlich.

E Algunas piezas se desmontan si se aplica excesiva fuerza, y están diseñadas para 
poder montarse de nuevo si esto ocurriera. Puede hacer falta la supervisión de un 
adulto para los niños más pequeños.

P Algumas peças foram concebidas para se soltarem quando for empregue uma 
força excessiva, podendo ser novamente encaixadas quando se separarem. No 
caso das crianças mais novas é necessária a supervisão por um adulto.

I Alcune parti sono fatte in modo da staccarsi se sottoposte a forza eccessiva e 
sono state studiate per essere riattaccate in caso di distacco. Per i bambini più 
piccoli può essere necessaria la presenza di un adulto.

NL Sommige onderdelen kunnen losbreken als er te veel kracht wordt gebruikt; 
deze kunnen opnieuw bevestigd worden. Voor jonge kinderen adviseren wij 
toezicht van een volwassene.

S Vissa delar är tillverkade så att de lossar när de utsätts för stor kraft och kan 
sättas fast igen om de lossats. Det kan vara nödvändigt att hålla mindre barn 
under uppsikt.

DK Visse dele er konstrueret til at falde af, hvis de udsættes for hårdhændet brug. 
Delene er designet til at kunne sættes på igen, hvis de falder af. Det kan være 
nødvendigt at holde mindre børn under opsyn af en voksen.

N Enkelte deler er konstruert slik at de faller av ved tøff bruk. Dersom dette skjer, 
kan delene settes på igjen. For mindre barn kan det være nødvendig med tilsyn 
fra en voksen.

FIN Jotkin osat on suunniteltu irtoamaan, jos niihin kohdistetaan liikaa voimaa. 	
Siinä tapauksessa ne pitää kiinnittää uudelleen. Nuorimmat lapset saattavat 
tarvita aikuisen valvontaa.

GR Μερικά κομμάτια έχουν κατασκευαστεί έτσι ώστε να αποσπόνται όταν τους 
ασκείται υπερβολική δύναμη και έχουν σχεδιαστεί για να προσκολλόνται ξανά, 
αν όντως αποσπαστούν. Η επίβλεψη των μικρών παιδιών από κάποιον ενήλικο 
είναι απαραίτητη.

PL Niektóre części zaprojektowano tak, by odłączały się w przypadku użycia 
nadmiernej siły a następnie dały się ponownie przyłączać. Młodsze dzieci 	
mogą wymagać nadzoru dorosłych.

H Bizonyos alkatrészek leválhatnak, ha túlzott erőnek vannak kitéve, ilyen esetben 
ezeket vissza kell illeszteni. A játék használata szülői felügyelet mellett ajánlott!

TR Bazı parçalar; aşırı güç uygulandığında ayrılacak şekilde üretilmiş olup ayrılma 
durumunda tekrar takılabilecek şekilde tasarlanmıştır. Küçük çocuklar için 
yetişkin gözetimi gerekebilir. 

CZ Některé součásti jsou vyrobeny tak, aby se při použití nadměrné síly odpojily 
a po odpojení se mohli znovu připojit. U malých dětí může být nezbytný dozor 
dospělého.

SK Niektoré súčasti sú vyrobené tak, aby sa pri použití nadmernej sily odpojili a po 
oddelení sa dali opätovne pripojiť. V prípade menších detí môže byť potrebný 
dozor dospelej osoby.

RO Unele piese sunt făcute astfel încât să se desprindă în cazul aplicării unei forţe 
excesive şi sunt proiectate pentru a fi reataşate dacă se desprind. Este posibil să 
fie necesară supravegherea unui adult în cazul copiilor mai mici.

RU Некоторые части в процессе изменений могут отсоединяться если 
воздействовать на них излишней силой. В этом случае их нужно 
присоединить обратно. Использование игрушек маленькими детьми 
рекомендуется осуществлять под наблюдением взрослых.

BG Някои части са направени да се отделят, ако бъде приложена прекомерна 
сила, и са проектирани да се закачат повторно след като бъдат отделени. 	
За по-малките деца може да е необходимо наблюдение от възрастен.

HR Neki dijelovi se mogu odvojiti kad se primijeni prevelika sila, ali su dizajnirani 
da se ponovo spoje ako se dogodi odvajanje. Za malu djecu možda može biti 
potreban nadzor odraslih.

LT Kai kurios dalys pagamintos taip, kad stipriau paspaudus jos atsiskirtų, o 
atsiskyrusias dalis vėl būtų galima sujungti. Gali būti būtina suaugusiųjų 
priežiūra, jei žaidžia mažesni vaikai.

SLO Nekateri deli so narejeni tako, da ob uporabi pretirane sile odstopijo. Lahko jih 
ponovno sestavite. Pri mlajših otrocih je zaželen nadzor odraslih oseb.

UKR Деякі деталі сконструйовані так, що можуть відокремлюватися 
при застосуванні до них надмірної сили, їх можна прилаштувати по 
відокремленню. Маленькі діти мають бути під наглядом дорослих.

AR على الرغم من انفصال بعض الأجزاء في حالة الضغط عليها بقوة مفرطة، إلا أنها        	

		      مصممة بحيث يمكن تركيبها مرة أخرى في حالة انفصالها. قد يلزم الإشراف على 
     الأطفال الصغار بواسطة أشخاص بالغين.
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GB Reverse steps to return to starting mode.
F Reprends les étapes dans l’ordre inverse pour revenir au mode de départ. 
D Um in den Startmodus zu gelangen, die Schritte in umgekehrter Reihenfolge durchführen. 
E Sigue los pasos al revés para volver al modo inicial. 
P Faça o inverso para voltar ao modo inicial. �
I Per tornare alla modalità di partenza, rifare tutti i passaggi in modo inverso. 
NL Volg de stappen in omgekeerde volgorde om terug te veranderen.  
S Utför stegen i omvänd ordning för startläge.�
DK Udfør trinene i omvendt rækkefølge for at starte.
N For startmodus, utfør trinnene i omvendt rekkefølge.
FIN Toista vaiheet päinvastaisessa järjestyksessä palataksesi alkumuotoon.
GR Αντιστρέψτε τα βήματα για λειτουργία εκκίνησης.
PL Odwrotna kolejność by wrócić do trybu uruchamiania. 
H A kezdő üzemmódhoz visszafelé végezd el a lépéseket.
TR Başlangıç modu için talimatları aşağıdan yukarı takip edin. 
CZ Režim spuštění proveďte opačným postupem.
SK Pre štartovací režim obráťte kroky opačne.
RO Inversaţi etapele pentru a ajunge la modul de început.
RU Чтобы вернуться в исходный режим, выполните действия в обратном порядке.
BG Изпълнете стъпките обратно, за да се върнете в начален режим. 
HR Idi unatrag za povratak na početni način rada. 
LT Atlikite veiksmus atvirkštine tvarka, kad grįžtumėte į pradinį režimą. 
SLO Obratni koraki za vrnitev v začetni način. 
UKR Зворотні кроки до початкового режиму.

AR اعكس الخطوات للرجوع إلى وضع البدء. 	


